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ר1 בֵּלְשַׁאצַּ֣
Белшацар
H1113

א מַלְכָּ֗
царь
H4430

עֲבַד֙
сделал
H5648

לְחֶם֣
пир
H3900

ב רַ֔
великий
H7229

לְרַבְרְבָנ֖וֹהִי
для–вельмож–своих
H7261

אֲלַף֑
тысячи
H0506

וְלָקֳבֵ֥ל
и–перед
H6903

א אַלְפָּ֖
тысячей
H0506

א חַמְרָ֥
вино
H2562

ה׃ שָׁתֵֽ
пил
H8355

Валтасар царь сделал большое пиршество для тысячи вельмож своих и перед глазами тысячи пил вино.

ר2 בֵּלְשַׁאצַּ֞
Белшацар
H1113

׀אֲמַר֣ 
приказал
H0560

בִּטְעֵם֣
по–вкусу
H2939

א חַמְרָ֗
вина
H2562

לְהַיְתָיָה֙
принести
H0858

֙ לְמָאנֵי
сосуды
H3984

דַּהֲבָא֣
золотые
H1722

א וְכַסְפָּ֔
и–серебряные
H3702

י דִּ֤
которые
H1768

הַנְפֵּק֙
вынес
H5312

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Невухаднецар
H5020

אֲב֔וּהִי
отец–его
H0002

מִן־
из–
H4481

הֵיכְלָ֖א
храма
H1965

י דִּ֣
который
H1768

בִירוּשְׁלֶם֑
в–Йерушалаиме
H3390

וְיִשְׁתּ֣וֹן
и–пили
H8355

בְּה֗וֹן
из–них

מַלְכָּא֙
царь
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
и–вельможи–его
H7261

הּ שֵׁגְלָתֵ֖
жёны–его
H7695

הּ׃ וּלְחֵנָתֵֽ
и–наложницы–его
H3904

Вкусив вина, Валтасар приказал принести золотые и серебряные сосуды, которые Навуходоносор, отец его, 
вынес из храма Иерусалимского, чтобы пить из них царю, вельможам его, женам его и наложницам его.

יִן3 בֵּאדַ֗
тогда
H0116

֙ הַיְתִיו
принесли
H0858

מָאנֵי֣
сосуды
H3984

א דַהֲבָ֔
золотые
H1722

י דִּ֣
которые
H1768

קוּ הַנְפִּ֗
вынесли
H5312

מִן־
из–
H4481

יכְלָא֛ הֵֽ
храма
H1965

י־ דִּֽ
который–
H1768

ית בֵ֥
дом
H1005

א אֱלָהָ֖
Бога
H0426

י דִּ֣
который
H1768

בִירֽוּשְׁלֶם֑
в–Йерушалаиме
H3390

יו וְאִשְׁתִּ֣
и–пили
H8355

בְּה֗וֹן
из–них

מַלְכָּא֙
царь
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
и–вельможи–его
H7261

הּ שֵׁגְלָתֵ֖
жёны–его
H7695

הּ׃ וּלְחֵנָתֵֽ
и–наложницы–его
H3904

Тогда принесли золотые сосуды, которые взяты были из святилища дома Божия в Иерусалиме; и пили из 
них царь и вельможи его, жены его и наложницы его.

יו4 אִשְׁתִּ֖
пили
H8355

חַמְרָ֑א
вино
H2562

שַׁבַּחוּ וְ֠
и–славили
H7624

י אלָהֵ֞ לֵֽ
богов
H0426

דַּהֲבָ֧א
золотых
H1722

א וְכַסְפָּ֛
и–серебряных
H3702

א נְחָשָׁ֥
медных
H5174

פַרְזְלָ֖א
железных
H6523

אָעָ֥א
деревянных
H0636

וְאַבְנָֽא׃
и–каменных
H0069

Пили вино, и славили богов золотых и серебряных, медных, железных, деревянных и каменных.
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בַּהּ־5
в–тот–

ה שַׁעֲתָ֗
час
H8160

]נפקו[
[вышли]
H5312

)נְפַקָ֙ה֙(
(вышли)
H5312

֙ אֶצְבְּעָן
пальцы
H0677

י דִּ֣
которые
H1768

יַד־
руки–
H3028

אֱנָ֔שׁ
человека
H0606

֙ תְבָן וְכָֽ
и–писали
H3790

לָקֳבֵל֣
напротив
H6903

א נֶבְרַשְׁתָּ֔
светильника
H5043

עַל־
на–
H5922

א גִּירָ֕
известке
H1528

י־ דִּֽ
которая–
H1768

ל כְתַ֥
стена
H3797

הֵיכְלָ֖א
дворца
H1965

י דִּ֣
которого
H1768

א מַלְכָּ֑
царя
H4430

א וּמַלְכָּ֣
и–царь
H4430

חָזֵ֔ה
видел
H2370

ס פַּ֥
кисть
H6447

ה יְדָ֖
руки
H3028

י דִּ֥
которая
H1768

ה׃ כָתְבָֽ
писала
H3790

В тот самый час вышли персты руки человеческой и писали против лампады на извести стены чертога 
царского, и царь видел кисть руки, которая писала.

יִן6 אֱדַ֤
тогда
H0116

מַלְכָּא֙
царя
H4430

הִי זִיוֹ֣
вид–его
H2122

שְׁנ֔וֹהִי
изменился
H8133

וְרַעיֹנֹ֖הִי  
и–мысли–его
H7476

יְבַהֲלוּנֵּ֑הּ
устрашили–его
H0927

י וְקִטְרֵ֤
и–узлы
H7001

חַרְצֵהּ֙
бёдер–его
H2783

יִן מִשְׁתָּרַ֔
ослабели
H8271

הּ רְכֻבָּתֵ֔ וְאַ֨
и–колени–его
H0755

א דָּ֥
одно
H1668

א לְדָ֖
о–другое
H1668

ׁן׃ נָֽקְשָֽ
бились
H5368

Тогда царь изменился в лице своем; мысли его смутили его, связи чресл его ослабели, и колени его стали 
биться одно о другое.

א7 קָרֵ֤
закричал
H7123

מַלְכָּא֙
царь
H4430

יִל בְּחַ֔
с–силой
H2429

עָלָה֙ לְהֶֽ
чтобы–ввели
H5954

א לְאָשְׁ֣פַיָּ֔
заклинателей
H0826

]כשדיא[
[халдеев]
H3779

י( )כַּשְׂדָּאֵ֖
(халдеев)
H3779

וְגָזְרַיָּ֑א
и–гадателей
H1505

עָנֵ֨ה
ответил
H6032

א מַלְכָּ֜
царь
H4430

׀וְאָמַר֣ 
и–сказал
H0560

לְחַכִּימֵי֣
мудрецам
H2445

ל בָבֶ֗
Бавеля
H0895

י דִּ֣
что
H1768

כָל־
всякий–
H3606

נָשׁ אֱ֠
человек
H0606

י־ דִּֽ
который–
H1768

ה יִקְרֵ֞
прочтёт
H7123

כְּתָבָה֣
написанное
H3792

דְנָ֗ה
это
H1836

וּפִשְׁרֵהּ֙
и–толкование–его
H6591

נִי יְחַוִּנַּ֔
покажет–мне
H2324

אַרְגְּוָנָא֣
пурпур
H0711

שׁ יִלְבַּ֗
наденет
H3848

]והמונכא[
[и–цепь]
H2002

מְנִיכָא֤  ( )וְהַֽ
(и–цепь)
H2002

י־ דִֽ
которая–
H1768

דַהֲבָא֙
золотая
H1722

ל־ עַֽ
на–
H5922

הּ צַוְּארֵ֔
шею–его
H6676

י וְתַלְתִּ֥
и–третьим

א בְמַלְכוּתָ֖
в–царстве
H4437

ט׃ יִשְׁלַֽ
будет–властвовать
H7981

ס
§

Сильно закричал царь, чтобы привели обаятелей, Халдеев и гадателей. Царь начал говорить, и сказал 
мудрецам Вавилонским: кто прочитает это написанное и объяснит мне значение его, тот будет облечен в 
багряницу, и золотая цепь будет на шее у него, и третьим властелином будет в царстве.

8֙ אֱדַיִ֙ן
тогда
H0116

]עללין[
[вошли]
H5954

ין( לִּ֔ )עָֽ
(вошли)
H5954

ל כֹּ֖
все
H3606

חַכִּימֵי֣
мудрецы
H2445

א מַלְכָּ֑
царя
H4430

א־ וְלָֽ
и–не–
H3809

ין כָהֲלִ֤
могли
H3546

כְּתָבָא֙
написанное
H3792

א לְמִקְרֵ֔
прочитать
H7123

]ופשרא[
[и–толкование]
H6591

הּ( )וּפִשְׁרֵ֖
(и–толкование–его)
H6591

לְהוֹדָעָ֥ה
объявить
H3046

א׃ לְמַלְכָּֽ
царю
H4430

И вошли все мудрецы царя, но не могли прочитать написанного и объяснить царю значения его.

דַיִן9 אֱ֠
тогда
H0116

א מַלְכָּ֤
царь
H4430

בֵלְשַׁאצַּר֙
Белшацар
H1113

שַׂגִּ֣יא
весьма
H7690

ל מִתְבָּהַ֔
устрашился
H0927

הִי וְזִיוֹ֖
и–вид–его
H2122

שָׁנַיִ֣ן
изменился
H8133

עֲל֑וֹהִי
на–нём
H5922

וְרַבְרְבָנ֖וֹהִי
и–вельможи–его
H7261

ׁין׃ שְׁתַּבְּשִֽ מִֽ
были–смущены
H7672
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Царь Валтасар чрезвычайно встревожился, и вид лица его изменился на нем, и вельможи его смутились.

א10 מַלְכְּתָ֕
царица
H4433

ל לָקֳבֵ֨
из-за
H6903

י מִלֵּ֤
слов
H4406

מַלְכָּא֙
царя
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
и–вельмож–его
H7261

ית לְבֵ֥
в–дом
H1005

מִשְׁתְּיָא֖
пира
H4961

]עללת[
[вошла]
H5954

ת( )עַלַּ֑
(вошла)
H5954

עֲנָ֨ת
ответила
H6032

א מַלְכְּתָ֜
царица
H4433

רֶת וַאֲמֶ֗
и–сказала
H0560

מַלְכָּא֙
царь
H4430

ין לְעָלְמִ֣
навеки
H5957

י חֱיִ֔
живи
H2418

ל־ אַֽ
не–
H0409

יְבַהֲלוּךְ֙
пусть–устрашают–тебя
H0927

רַעְיוֹנָ֔ךְ
мысли–твои
H7476

וְזִיוָי֖ךְ
и–вид–твой
H2122

אַל־
не–
H0409

יִשְׁתַּנּֽוֹ׃
пусть–изменится
H8133

Царица же, по поводу слов царя и вельмож его, вошла в палату пиршества; начала говорить царица и 
сказала: царь, вовеки живи! да не смущают тебя мысли твои, и да не изменяется вид лица твоего!

י11 אִיתַ֨
есть
H0383

ר גְּבַ֜
муж
H1400

ךְ בְּמַלְכוּתָ֗
в–царстве–твоём
H4437

י דִּ֠
в–котором
H1768

ר֣וּחַ
дух
H7308

ין אֱלָהִ֣
богов
H0426

֮ קַדִּישִׁין
святых
H6922

בֵּהּ֒
в–нём

וּבְיוֹמֵי֣
и–в–дни
H3118

אֲב֗וּךְ
отца–твоего
H0002

נַהִיר֧וּ
свет

וְשָׂכְלְתָנ֛וּ
и–разум
H7924

וְחָכְמָ֥ה
и–мудрость
H2452

כְּחָכְמַת־
как–мудрость–
H2452

ין אֱלָהִ֖
богов
H0426

הִשְׁתְּכַחַ֣ת
была–найдена
H7912

הּ בֵּ֑
в–нём

א וּמַלְכָּ֤
и–царь
H4430

כַדְנֶצַּר֙ נְבֻֽ
Невухаднецар
H5020

אֲב֔וּךְ
отец–твой
H0002

רַ֧ב
главой
H7229

ין חַרְטֻמִּ֣
магов
H2749

ין שְׁפִ֗ אָֽ
заклинателей
H0826

֙ כַּשְׂדָּאִין
халдеев
H3779

ין גָּזְרִ֔
гадателей
H1505

הֲקִימֵ֖הּ
поставил–его
H6966

אֲב֥וּךְ
отец–твой
H0002

א׃ מַלְכָּֽ
царь
H4430

Есть в царстве твоем муж, в котором дух святаго Бога; во дни отца твоего найдены были в нем свет, разум и 
мудрость, подобная мудрости богов, и царь Навуходоносор, отец твой, поставил его главою тайноведцев, 
обаятелей, Халдеев и гадателей, - сам отец твой, царь,

כָּל־12
так–как–
H3606

ל קֳבֵ֡
потому–что
H6903

י דִּ֣
что
H1768

׀ר֣וּחַ 
дух
H7308

ה יַתִּירָ֡
превосходный
H3493

ע וּמַנְדַּ֡
и–знание
H4486

וְשָׂכְלְתָנ֡וּ
и–разум
H7924

ר מְפַשַּׁ֣
толкующий
H6590

֩ חֶלְמִין
сны
H2493

חֲוָיַ֨ת אַֽ וַֽ
и–объявляющий
H0263

ן אֲחִידָ֜
загадки
H0280

וּמְשָׁרֵ֣א
и–разрешающий
H8271

ין קִטְרִ֗
узлы
H7001

הִשְׁתְּכַחַ֤ת
была–найдена
H7912

בֵּהּ֙
в–нём

אל נִיֵּ֔ בְּדָ֣
в–Даниэле
H1841

י־ דִּֽ
которому–
H1768

א מַלְכָּ֥
царь
H4430

שָׂם־
дал–
H7761

שְׁמֵ֖הּ
имя–его
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
Белтешацар
H1096

כְּעַן֛
теперь
H3705

דָּנִיֵּ֥אל
Даниэль
H1841

י יִתְקְרֵ֖
пусть–будет–вызван
H7123

ה וּפִשְׁרָ֥
и–толкование
H6591

חֲוֵֽה׃ יְהַֽ
покажет
H2324

פ
¶

потому что в нем, в Данииле, которого царь переименовал Валтасаром, оказались высокий дух, ведение и 
разум, способный изъяснять сны, толковать загадочное и разрешать узлы. Итак пусть призовут Даниила и 
он объяснит значение.

https://biblehub.com/hebrew/4433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7261.htm
https://biblehub.com/hebrew/1005.htm
https://biblehub.com/hebrew/4961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/4433.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5957.htm
https://biblehub.com/hebrew/2418.htm
https://biblehub.com/hebrew/409.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7476.htm
https://biblehub.com/hebrew/2122.htm
https://biblehub.com/hebrew/409.htm
https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
https://biblehub.com/hebrew/383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1400.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/3118.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/7924.htm
https://biblehub.com/hebrew/2452.htm
https://biblehub.com/hebrew/2452.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/7229.htm
https://biblehub.com/hebrew/2749.htm
https://biblehub.com/hebrew/826.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/3493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4486.htm
https://biblehub.com/hebrew/7924.htm
https://biblehub.com/hebrew/6590.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/263.htm
https://biblehub.com/hebrew/280.htm
https://biblehub.com/hebrew/8271.htm
https://biblehub.com/hebrew/7001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7761.htm
https://biblehub.com/hebrew/8036.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
https://biblehub.com/hebrew/3705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/2324.htm


13֙ בֵּאדַיִ֙ן
тогда
H0116

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Даниэль
H1841

הֻעַ֖ל
был–введён
H5954

קֳדָ֣ם
перед
H6925

א מַלְכָּ֑
царём
H4430

עָנֵ֨ה
ответил
H6032

א מַלְכָּ֜
царь
H4430

וְאָמַר֣
и–сказал
H0560

אל לְדָנִיֵּ֗
Даниэлю
H1841

]אנתה־[
[ты–]
H0607

)אַנְתְּ־(
(ты–)
H0607

ה֤וּא
он
H1932

֙ דָנִיֵּאל
Даниэль
H1841

י־ דִּֽ
который–
H1768

מִן־
из–
H4481

בְּנֵי֤
сыновей
H1123

גָלוּתָא֙
изгнания
H1547

י דִּ֣
которое
H1768

יְה֔וּד
Йехуда
H3061

י דִּ֥
которого
H1768

י הַיְתִ֛
привёл
H0858

א מַלְכָּ֥
царь
H4430

בִי אַ֖
отец–мой
H0002

מִן־
из–
H4481

יְהֽוּד׃
Йехуды
H3061

Тогда введен был Даниил пред царя, и царь начал речь и сказал Даниилу: ты ли Даниил, один из пленных 
сынов Иудейских, которых отец мой, царь, привел из Иудеи?

וְשִׁמְעֵת14֣
и–слышал–я
H8086

]עליך[
[о–тебе]
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
(о–тебе)
H5921

י דִּ֛
что
H1768

ר֥וּחַ
дух
H7308

ין אֱלָהִ֖
богов
H0426

ךְ בָּ֑
в–тебе

וְנַהִיר֧וּ
и–свет

וְשָׂכְלְתָנ֛וּ
и–разум
H7924

וְחָכְמָ֥ה
и–мудрость
H2452

ה יַתִּירָ֖
превосходная
H3493

הִשְׁתְּכַ֥חַת
была–найдена
H7912

ךְ׃ בָּֽ
в–тебе

Я слышал о тебе, что дух Божий в тебе и свет, и разум, и высокая мудрость найдена в тебе.

ן15 וּכְעַ֞
и–теперь
H3705

הֻעַלּ֣וּ
были–введены
H5954

י דָמַ֗ קָֽ
передо–мной
H6925

ימַיָּא֙ חַכִּֽ
мудрецы
H2445

א שְׁפַיָּ֔ אָֽ
заклинатели
H0826

י־ דִּֽ
чтобы–
H1768

כְתָבָ֤ה
написанное
H3792

דְנָה֙
это
H1836

יִקְר֔וֹן
прочитали
H7123

הּ וּפִשְׁרֵ֖
и–толкование–его
H6591

לְהוֹדָעֻתַ֑נִי
объявили–мне
H3046

א־ וְלָֽ
и–не–
H3809

ין כָהֲלִ֥
смогли
H3546

ׁר־ פְּשַֽ
толкование–
H6591

א מִלְּתָ֖
слова
H4406

לְהַחֲוָיָֽה׃
объявить
H2324

Вот, приведены были ко мне мудрецы и обаятели, чтобы прочитать это написанное и объяснить мне 
значение его; но они не могли объяснить мне этого.

וַאֲנָה16֙
и–я

שִׁמְעֵת֣
слышал
H8086

]עליך[
[о–тебе]
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
(о–тебе)
H5921

י־ דִּֽ
что–
H1768

]תוכל[
[можешь]
H3202

)תִיכּ֥וּל  (
(можешь)
H3202

ין פִּשְׁרִ֛
толкования
H6591

ר לְמִפְשַׁ֖
толковать
H6590

ין וְקִטְרִ֣
и–узлы
H7001

לְמִשְׁרֵ֑א
разрешать
H8271

ן כְּעַ֡
теперь
H3705

֩ הֵן
если

]תוכל[
[сможешь]
H3202

)תִּכ֨וּל(
(сможешь)
H3202

א כְּתָבָ֜
написанное
H3792

א לְמִקְרֵ֗
прочитать
H7123

וּפִשְׁרֵהּ֙
и–толкование–его
H6591

נִי עֻתַ֔ לְהוֹדָ֣
объявить–мне
H3046

אַרְגְּוָנָא֣
пурпур
H0711

שׁ תִלְבַּ֗
наденешь
H3848

]והמונכא[
[и–цепь]
H2002

מְנִיכָא֤  ( )וְהַֽ
(и–цепь)
H2002

י־ דִֽ
которая–
H1768

דַהֲבָא֙
золотая
H1722

ל־ עַֽ
на–
H5922

ךְ צַוְּארָ֔
шею–твою
H6676

א וְתַלְתָּ֥
и–третьим
H8531

א בְמַלְכוּתָ֖
в–царстве
H4437

ט׃ תִּשְׁלַֽ
будешь–властвовать
H7981

פ
¶

А о тебе я слышал, что ты можешь объяснять значение и разрешать узлы; итак, если можешь прочитать это 
написанное и объяснить мне значение его, то облечен будешь в багряницу, и золотая цепь будет на шее 
твоей, и третьим властелином будешь в царстве.
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יִן17 בֵּאדַ֜
тогда
H0116

עָנֵה֣
ответил
H6032

אל דָנִיֵּ֗
Даниэль
H1841

וְאָמַר֙
и–сказал
H0560

קֳדָ֣ם
перед
H6925

א מַלְכָּ֔
царём
H4430

מַתְּנָתָךְ֙
дары–твои
H4978

לָךְ֣
тебе

ן הֶוְיָ֔ לֶֽ
пусть–останутся
H1934

ךְ זְבְּיָתָ֖ וּנְבָ֥
и–подарки–твои
H5023

לְאָחֳרָ֣ן
другому
H0321

הַב֑
дай
H3052

ם בְּרַ֗
однако
H1297

כְּתָבָא֙
написанное
H3792

אֶקְרֵ֣א
прочитаю
H7123

א לְמַלְכָּ֔
царю
H4430

א וּפִשְׁרָ֖
и–толкование
H6591

הּ׃ אֲהוֹדְעִנֵּֽ
объявлю–ему
H3046

Тогда отвечал Даниил, и сказал царю: дары твои пусть останутся у тебя, и почести отдай другому; а 
написанное я прочитаю царю и значение объясню ему.

]אנתה[18
[ты]
H0607

נְתְּ( )אַ֖
(ты)
H0607

א מַלְכָּ֑
царь
H4430

אֱלָהָא֙
Бог
H0426

]עליא[
[Всевышний]
H5943

ה( )עִלָּאָ֔
(Всевышний)
H5943

מַלְכוּתָ֤א
царство
H4437

וּרְבוּתָא֙
и–величие
H7238

וִיקָרָ֣א
и–славу
H3367

ה וְהַדְרָ֔
и–честь
H1923

יְהַ֖ב
дал
H3052

ר לִנְבֻכַדְנֶצַּ֥
Невухаднецару
H5020

אֲבֽוּךְ׃
отцу–твоему
H0002

Царь! Всевышний Бог даровал отцу твоему Навуходоносору царство, величие, честь и славу.

וּמִן־19
и–от–
H4481

רְבוּתָא֙
величия
H7238

י דִּ֣
которое
H1768

יְהַב־
дал–
H3052

הּ לֵ֔
ему

ל כֹּ֣
все
H3606

א מְמַיָּ֗ עַֽ
народы
H5972

אֻמַיָּא֙
племена
H0524

א נַיָּ֔ וְלִשָּׁ֣
и–языки
H3961

הֲו֛וֹ
были
H1934

]זאעין[
[трепещущие]
H2112

ין( )זָיְעִ֥
(трепещущие)
H2112

ין וְדָחֲלִ֖
и–боящиеся
H1763

מִן־
от–
H4481

קֳדָמ֑וֹהִי
перед–ним
H6925

י־ דִּֽ
кого–
H1768

הֲוָ֨ה
хотел
H1934

א צָבֵ֜
желая
H6634

הֲוָא֣
был
H1934

ל קָטֵ֗
убивающий
H6992

י־ וְדִֽ
и–кого–
H1768

הֲוָה֤
хотел
H1934

צָבֵא֙
желая
H6634

הֲוָה֣
был
H1934

א מַחֵ֔
поражающий
H2418

י־ וְדִֽ
и–кого–
H1768

הֲוָה֤
хотел
H1934

צָבֵא֙
желая
H6634

הֲוָה֣
был
H1934

ים מָרִ֔
возвышающий
H7313

י־ וְדִֽ
и–кого–
H1768

הֲוָה֥
хотел
H1934

א צָבֵ֖
желая
H6634

הֲוָה֥
был
H1934

יל׃ מַשְׁפִּֽ
унижающий
H8214

Пред величием, которое Он дал ему, все народы, племена и языки трепетали и страшились его: кого хотел, 
он убивал, и кого хотел, оставлял в живых; кого хотел, возвышал, и кого хотел, унижал.

20֙ וּכְדִי
и–когда
H1768

ם רִ֣
возвысилось
H7313

הּ לִבְבֵ֔
сердце–его
H3825

וְרוּחֵ֖הּ
и–дух–его
H7308

קְפַת֣ תִּֽ
укрепился
H8631

לַהֲזָדָ֑ה
в–гордыне
H2103

הָנְחַת֙
был–низвержен
H5182

מִן־
от–
H4481

כָּרְסֵא֣
престола
H3764

הּ מַלְכוּתֵ֔
царства–его
H4437

ה יקָרָ֖ וִֽ
и–слава–его
H3367

יוּ הֶעְדִּ֥
отняли
H5709

הּ׃ מִנֵּֽ
от–него
H4481

Но когда сердце его надмилось и дух его ожесточился до дерзости, он был свержен с царского престола 
своего и лишен славы своей,
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וּמִן־21
и–от–
H4481

֩ בְּנֵי
сыновей
H1123

א אֲנָשָׁ֨
человеческих
H0606

יד טְרִ֜
был–изгнан
H2957

׀וְלִבְבֵהּ֣ 
и–сердце–его
H3825

עִם־
с–
H5974

חֵיוְתָ֣א
зверями
H2423

]שוי[
[сделали]

יְו  ( )שַׁוִּ֗
(сделали)
H7739

וְעִם־
и–с–
H5974

דַיָּא֙ עֲרָֽ
дикими–ослами
H6167

הּ מְדוֹרֵ֔
жилище–его

א עִשְׂבָּ֤
траву

֙ כְתוֹרִין
как–быки
H8450

יְטַעֲ֣מוּנֵּ֔הּ
кормили–его
H2939

ל וּמִטַּ֥
и–от–росы
H2920

שְׁמַיָּ֖א
небес
H8065

גִּשְׁמֵהּ֣
тело–его
H1655

ע יִצְטַבַּ֑
омочено
H6647

עַד֣
пока
H5705

י־ דִּֽ
что–
H1768

ע יְדַ֗
узнал
H3046

י־ דִּֽ
что–
H1768

יט שַׁלִּ֞
властвует
H7990

אֱלָהָ֤א
Бог
H0426

]עליא[
[Всевышний]
H5943

)עִלָּאָה֙(
(Всевышний)
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
над–царством
H4437

א אֲנָשָׁ֔
человеческим
H0606

וּלְמַן־
и–кого–
H4479

י דִּ֥
которого
H1768

ה יִצְבֵּ֖
пожелает
H6634

ים יְהָקֵ֥
поставит
H6966

]עליה[
[над–ним]
H5922

הּ׃( )עֲלַֽ
(над–ним)
H5921

и отлучен был от сынов человеческих, и сердце его уподобилось звериному, и жил он с дикими ослами; 
кормили его травою, как вола, и тело его орошаемо было небесною росою, доколе он познал, что над 
царством человеческим владычествует Всевышний Бог и поставляет над ним, кого хочет.

]ואנתה[22
[и–ты]
H0607

)וְאַ֤נְתְּ(
(и–ты)
H0607

בְּרֵהּ֙
сын–его
H1247

ר בֵּלְשַׁאצַּ֔
Белшацар
H1113

לָ֥א
не
H3809

לְתְּ הַשְׁפֵּ֖
смирил
H8214

לִבְבָךְ֑
сердце–твоё
H3825

כָּל־
хотя–всё–
H3606

ל קֳבֵ֕
потому–что
H6903

י דִּ֥
что
H1768

כָל־
всё–
H3606

דְּנָה֖
это
H1836

עְתָּ׃ יְדַֽ
знал
H3046

И ты, сын его Валтасар, не смирил сердца твоего, хотя знал все это,

וְעַל23֣
и–против
H5922

א־ מָרֵֽ
Владыки–
H4756

׀שְׁמַיָּ֣א 
небес
H8065

מְתָּ הִתְרוֹמַ֡
превознёсся
H7313

א אנַיָּ֨ וּלְמָֽ
и–сосуды
H3984

י־ דִֽ
которые–
H1768

הּ בַיְתֵ֜
дома–Его
H1005

יו הַיְתִ֣
принесли
H0858

]קדמיך[
[перед–тобой]
H6925

ךְ( דָמָ֗ )קָֽ
(перед–тобой)
H6925

]ואנתה[
[и–ты]
H0607

נְתְּ( )וְאַ֨
(и–ты)
H0607

]ורברבניך[
[и–вельможи–твои]
H7261

ךְ  ( )וְרַבְרְבָנָ֜
(и–вельможи–твои)
H7261

ׁגְלָתָ֣ךְ שֵֽ
жёны–твои
H7695

֮ וּלְחֵנָתָךְ
и–наложницы–твои
H3904

֮ חַמְרָא
вино
H2562

שָׁתַ֣יִן
пили
H8355

בְּהוֹן֒
из–них

אלָהֵי֣ וְלֵֽ
и–богов
H0426

א־ כַסְפָּֽ
серебряных–
H3702

דַהֲבָא וְ֠
и–золотых
H1722

א נְחָשָׁ֨
медных
H5174

א פַרְזְלָ֜
железных
H6523

אָעָא֣
деревянных
H0636

א וְאַבְנָ֗
и–каменных
H0069

י דִּ֠
которые
H1768

א־ לָֽ
не–
H3809

חָזַיִ֧ן
видят
H2370

וְלָא־
и–не–
H3809

שָׁמְעִ֛ין
слышат
H8086

וְלָ֥א
и–не
H3809

ין יָדְעִ֖
знают
H3046

חְתָּ שַׁבַּ֑
славил
H7624

א אלָהָ֞ וְלֵֽ
а–Бога
H0426

י־ דִּֽ
в–руке–Которого–
H1768

ךְ נִשְׁמְתָ֥
дыхание–твоё
H5396

בִּידֵ֛הּ
в–руке–Его
H3028

וְכָל־
и–все–
H3606

ךְ אֹרְחָתָ֥
пути–твои
H0735

לֵ֖הּ
Его

לָ֥א
не
H3809

רְתָּ׃ הַדַּֽ
почтил
H1922

но вознесся против Господа небес, и сосуды дома Его принесли к тебе, и ты и вельможи твои, жены твои и 
наложницы твои пили из них вино, и ты славил богов серебряных и золотых, медных, железных, 
деревянных и каменных, которые ни видят, ни слышат, ни разумеют; а Бога, в руке Которого дыхание твое 
и у Которого все пути твои, ты не прославил.
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24֙ בֵּאדַיִ֙ן
тогда
H0116

מִן־
от–
H4481

קֳדָמ֔וֹהִי
перед–Ним
H6925

יַחַ   שְׁלִ֖
послана
H7972

א פַּסָּ֣
кисть
H6447

י־ דִֽ
которая–
H1768

יְדָ֑א
руки
H3028

א וּכְתָבָ֥
и–написанное
H3792

דְנָה֖
это
H1836

ׁים׃ רְשִֽ
начертано
H7560

За это и послана от Него кисть руки, и начертано это писание.

וּדְנָה25֥
и–это
H1836

א כְתָבָ֖
написанное
H3792

י דִּ֣
которое
H1768

ים רְשִׁ֑
начертано
H7560

מְנֵא֥
МЕНЕ
H4484

מְנֵא֖
МЕНЕ
H4484

ל תְּקֵ֥
ТЕКЕЛ

ין׃ וּפַרְסִֽ
УФАРСИН

И вот что начертано: мене, мене, текел, упарсин.

דְּנָה26֖
это
H1836

ׁר־ פְּשַֽ
толкование–
H6591

מִלְּתָ֑א
слова
H4406

א מְנֵ֕
МЕНЕ
H4484

מְנָֽה־
исчислил–
H4483

א אֱלָהָ֥
Бог
H0426

ךְ מַלְכוּתָ֖
царство–твоё
H4437

הּ׃ וְהַשְׁלְמַֽ
и–завершил–его
H8000

Вот и значение слов: мене - исчислил Бог царство твое и положил конец ему;

ל27 תְּקֵ֑
ТЕКЕЛ

ילְתָּה תְּקִ֥
взвешен–ты

אזַנְיָא֖ ֹֽ בְמ
на–весах
H3977

חַתְּ וְהִשְׁתְּכַ֥
и–найден
H7912

יר׃ חַסִּֽ
недостаточным
H2627

Текел - ты взвешен на весах и найден очень легким;

פְּרֵ֑ס28
ПЕРЕС

פְּרִיסַת֙
разделено

ךְ מַלְכוּתָ֔
царство–твоё
H4437

וִיהִיבַ֖ת
и–отдано
H3052

י לְמָדַ֥
Мадаю
H4076

ס׃ וּפָרָֽ
и–Парасу
H6540

Перес - разделено царство твое и дано Мидянам и Персам.

יִן 29 ׀בֵּאדַ֣
тогда
H0116

אֲמַר֣
приказал
H0560

ר בֵּלְשַׁאצַּ֗
Белшацар
H1113

ישׁוּ וְהַלְבִּ֤
и–облекли
H3848

֙ נִיֵּאל לְדָֽ
Даниэля
H1841

א אַרְגְּוָנָ֔
в–пурпур
H0711

]והמונכא[
[и–цепь]
H2002

מְנִיכָ֥א( )וְהַֽ
(и–цепь)
H2002

י־ דִֽ
которая–
H1768

א דַהֲבָ֖
золотая
H1722

ל־ עַֽ
на–
H5922

צַוְּארֵ֑הּ
шею–его
H6676

זֽוּ וְהַכְרִ֣
и–провозгласили
H3745

עֲל֔וֹהִי
о–нём
H5922

י־ דִּֽ
что–
H1768

לֶהֱוֵא֥
будет
H1934

יט שַׁלִּ֛
властвующий
H7990

א תַּלְתָּ֖
третий
H8531

א׃ בְּמַלְכוּתָֽ
в–царстве
H4437

Тогда по повелению Валтасара облекли Даниила в багряницу и возложили золотую цепь на шею его, и 
провозгласили его третьим властелином в царстве.

בֵּ֚ה30ּ
в–ту

א בְּלֵי֣לְיָ֔
ночь
H3916

יל קְטִ֕
убит
H6992

ר בֵּלְאשַׁצַּ֖
Белшацар
H1113

א מַלְכָּ֥
царь
H4430

]כשדיא[
[халдейский]
H3779

ה׃( )כַשְׂדָּאָֽ
(халдейский)
H3779

פ
¶

В ту же самую ночь Валтасар, царь Халдейский, был убит,

וְדָרְיָוֶ֙ש31ׁ֙
и–Дарьявеш
H1868

א     דָיָ֔ מָֽ
Мидянин
H4077

ל קַבֵּ֖
принял
H6902

מַלְכוּתָ֑א
царство
H4437

כְּבַ֥ר
будучи–сыном
H1247

שְׁנִ֖ין
лет
H8140

ין שִׁתִּ֥
шестидесяти
H8361

ין׃ וְתַרְתֵּֽ
и–двух
H8648

и Дарий Мидянин принял царство, будучи шестидесяти двух лет.
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